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Lo laia¥) aglall g la¥) il sa 106’



pat whalh 13adad cagaall usaldll slay (G daas (oLl s el
197 (o 22005 o g ms Al e Bl casaly o g padpall
e 1l & umlall Tapyall Tl anns Jae Bajhs olins wanl yal
428/1..2008 .3 ,alall (<

3785 sl gy aanl G Jaladl (Gagal il

3785 (3oLl waal oy Jalall (Gasal

301/6.172/4 .305/2 3Ll sanl s ol Gusal il

219/5 3l sanl oy Jalall (Gasal il

318/7 3l wanl oy Jalall (Gasal il

443 [4 3o sanl oy sl Gasal

242[4 3oL sanl oy Jlal (Gasal,all

(114)

(115)

116

—
—
~N

(116)
(117)
(118)
(119)
(120)
(121)
(122)

co

120
121
122

(123) Dozy, R. Supplément aux dictionnaires arabes. Maisonneuve Fréres,

(1927). 1\595.

(124) De Sacy, S. Relation de I'Egypte par Abd-Allatif. Paris: Impr. Impéri-

ale, (1810). p. 328.
Crall JA5 1383 laiall 2 3ol Gaied e o e s el Cabaall

e aanl oyl il 298 /4 (Bil g o wanl oy dulall (Gasal il
68/1 L

(125)

(126)
(127)

(128) Gesenius, W. op. cit., p. 24; Brown, F., Driver, S. R., Briggs, C. A. op.

cit., p. 28; Orel, V., Stolbova, O. op. cit.,, p. 7.

14:15 ‘GJj;JI ‘t\;.gjl Q"0

(129)

107’(5‘@; ) - pala )



oaill Glual soad 3aiad lui¥l . Gusall alud o dale (Golaaall (130)

(131)

729/2 22006 dadwe Z3LENy o 30 1,30 5 55 AL

Dozy, R. op. cit., \63;

sranlluse g oolse (s 5S 1383 aarar ssbuall . puliusl (Lo <

(132)

177 = 176/2 1976 colsss deLlll 3al s ¢ aslal

Budge, W. An Egyptian Hieroglyphic Dictionary: With an Index of English
Words, King List and Geographical List with Indexes, List of Hieroglyph-
ic Characters, Coptic and Semitic Alphabets. London: John Murray,
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Monograph (5)

Abstract

The published literature of Arabic linguistics still lacks an adequate
etymological dictionary that covers the origins of the words of the
Arabic vocabulary, and thoroughly reviews the unfounded opinions
and beliefs dispersed in the Arabic heritage on the origins of the
words of this language. This study seeks to precisely determine the
concept of “lexical etymology” and based on this determination aims
to explore the problems of building such a dictionary and find solutions
to these problems, and then to provide an applicable methodological
vision for building that dictionary. With the concept of “etymology”
taken as its starting point, with the specificities of the Arabic language
carefully taken into consideration, and with the experiences of building
etymological dictionaries for other languages taken as road guidance,
this study takes an analytical approach reliant on explanation, criticism
and deduction. The study aims also to provide a reference framework to
set the standards of building Arabic etymological dictionaries through
five basic resources; namely: Arabic corpora, the dictionaries of
Arabic inscriptions, the sources of borrowed words, the dictionaries of
Hamito-Semitic languages and the sources of ancient Arabic dialects,
and also via seven methodological procedures. Among the results
concluded by this study are: setting clear boundaries of the concept
of “lexical etymology”, proposing a methodological vision to build
Arabic etymological dictionaries, and providing a multi-pattern lexical
model so as to be a guide for understanding and practically applying
this methodology.

Keywords: Etymology, Lexical borrowing, Lexicography, Arabic,
Hamito-Semitic languages.
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